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BESCHIKKING  
van  het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie  

tot wijziging  van  het  Benelux-tarief  van  invoerrechten  

M (83) 14  

Het  Comité van  Ministers  van de Benelux  Economische  Unie,  

Gelet  op hç.t  Verdrag tot instelling  van de Benelux  Economische  Unie,  inzonder-
heid  op de  artikelen  11 en 78,  

Gelet  op  artikel  1,  tweede lid  van  het Protocol tot vaststelling  van  een  Benelux-  Ie 
tarief  van  invoerrechten, ondertekend  te  Brussel  op 15  juni  1970,  

Overwegende dat het noodzakelijk is  de  bijlage bij voornoemd Protocol aan  te  pas-
sen aan  de  uit het Verdrag inzake  de  toetreding  van de  Helleense Republiek voort-
vloeiende verlaging  van  invoerrechten  op  goederen, herkomstig uit het vrije ver-
keer  van  Griekenland, 

Heeft het volgende beslist 

Artikel  J  

Tabel  I van de  bijlage, behorende bij het  op 15juni 1970 te  Brussel ondertekende 
Protocol tussen België, het Groothertogdom  Luxemburg en  Nederland tot vast-
stelling  van  een  Benelux-tarief  van  invoerrechten, wordt vervangen door  de  bij 
deze beschikking gevoegde Tabel. 

Artikel  2  

Deze beschikking treedt  in  werking  met  ingang  van 1  januari  1983.  

GEDAAN  te  Brussel,  op 22  juni  1983. 

De  Voorzitter  van  het  Comité van  Ministers,  

L.  TINDEMANS 
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TOELICHTING  

M (83) 14,  Bijlage 

Ingevolge  de  bepalingen  van de  Akte inzake  de toetredingsvoorwaarden,  gehecht 
aan het Verdrag betreffende  de  toetreding  van de  Helleense Republiek tot  de  Euro-
pese Gemeenschappen (P.B. E.G.  L 291 van 19  november  1979),  moeten  de  
invoerrechten voor goederen, herkomstig uit het vrije verkeer  van  dat  land per 
1januari 1983 met 20 %  worden verlaagd,  met  uitzondering evenwel  van de  pro-
dukten  die  vallen onder Verordening (EEG) nr  805 168  (marktordening rundvlees), 
waarvoor  de  invoerrechten  met 20 %  worden verlaagd bij het begin  van  het ver-
koopseizoen. 

TABEL  I  

Invoerrechten  op  goederen herkomstig uit het vrije verkeer  van  Griekenland  

1. Bij invoer  van  goederen, welke  in  deze tabel zijn opgenomen door vermelding  
van de  tariefpost waaronder zij worden ingedeeld  en,  voor zover nodig, aange-
duid door een nadere omschrijving  en  ten aanzien waarvan wordt aangetoond 
dat zij herkomstig zijn uit het vrije verkeer  van  Griekenland, worden  de in  deze 
tabel bij  die  goederen vermelde invoerrechten geheven.  Indien in de  kolom 
"Tarief %" naast een invoerrecht een invoerrecht tussen haakjes is geplaatst, 
treedt  dit  laatste  in de  plaats  van  het eerste  met  ingang  van  het verkoopseizoen  
in de  sector rundvlees.  
De  goederen herkomstig uit het vrije verkeer  van  Griekenland, welke niet  in  
deze tabel zijn opgenomen, zijn bij invoer niet aan invoerrechten onderworpen.  

2. Indien in  het gemeenschappelijke douanetarief  van de  Europese Economische 
Gemeenschap twee  of  meer tariefpostonderverdelingen worden samengetrok-
ken tot één nieuwe onderverdeling treedt  in de  tabel deze nieuwe onderverde-
ling  in de  plaats  van de  samengetrokken onderverdelingen. Als  dan  geldt het 
laagste  van de  bij  de  samengetrokken onderverdelingen  in de  tabel vermelde 
recht.  

3. Indien in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Economische 
Gemeenschap een daarin opgenomen tariefpostonderverdeling wordt gesplitst  
in  twee  of  meer nadere onderverdelingen, treden  in de  tabel deze nadere onder-
verdelingen  in de  plaats  van de  gesplitste onderverdelingen.  De  hoogte  van de in 
de  tabel opgenomen rechten blijft daarbij ongewijzigd,  met  dien verstande dat,  
indien  zij hoger zijn  dan de  desbetreffende  in  het gemeenschappelijk  douane-
tarief  van de  Europese Economische Gemeenschap vermelde rechten, laatstbe-
doelde rechten  in de  plaats treden  van  eerstbedoelde rechten.  

4. Indien in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  Europese Economische 
Gemeenschap wijzigingen worden aangebracht waardoor  de  hoogte  van  een 
daarin vermeld recht lager wordt  dan  een bij  de  desbetreffende tariefpost  in  
deze tabel opgenomen recht, treedt eerstbedoelde recht  in de  plaats  van  laatst-
bedoeld recht. 
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5. De  tegenwaarde  van de ECU,  waarnaar voor enige specifieke invoerrechten 
wordt verwezen,  in nationale  valuta is  die  welke  van  toepassing is  op de in  
ECU's uitgedrukte bedragen  in  het gemeenschappelijk douanetarief  van de  
Europese Gemeenschappen.  

6. De  verlaagde rechten, berekend overeenkomstig  de  akte betreffende  de toetre-
dingsvoorwaarden  voor  de  Helleense Republiek tot  de  Europese Gemeen-
schappen, worden toegepast  met  afronding  op de  eerste decimaal.  

(De  tabel  van  tariefposten  met  vermelding  van  het geheven invoerrecht wordt  hier  niet 
afgedrukt, doch is  op  aanvraag kosteloos verkrijgbaar bij het Secretariaat-Generaal  
van Benelux.)  

**  

5. La contre-valeur de l'ECU en monnaie nationale à laquelle il est renvoyé pour 
certains droits d'entrée spécifiques est celle qui est applicable aux montants ex-
primés en ECU dans le Tarif douanier commun des Communautés européen-
nes. 

6. Les droits réduits, calculés conformément à l'acte relatif aux conditions d'adhé-
sion de la République hellénique aux Communautés européennes sont appli-
qués en arrondissant à la première décimale. 

(Le tableau des positions tarifaires, avec en regard les droits d'entrée â percevoir, n'est 
pas repris ci-dessous, mais peut être obtenu gratuitement sur demande adressée au 
Secrétariat général du Benelux.) 
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